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BILAG 

KONVENTIONEN OM DEN BIOLOGISKE MANGFOLDIGHED (CBD) 

 

Forberedelse af 16. møde i partskonferencen 

(COP16) under CBD 

Forberedelse af 11. møde i partskonferencen under CBD, der tjener som møde for 

parterne i 

Cartagenaprotokollen om biosikkerhed (COP-MOP11) 

Forberedelse af femte møde i partskonferencen under CBD, der tjener som møde for 

parterne i Nagoyaprotokollen om 

adgang og deling af fordele (COP-MOP5) 

(den 21. oktober – 1. november 2024 i Cali, Colombia) 

– Rådets konklusioner – 

 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION, 

SOM MINDER OM Rådets konklusioner om: 

− oprindelige folk1 

− havene2 

− en bæredygtig europæisk bioøkonomi: større økonomisk, social og miljømæssig 

sammenhæng3 

− intensivering af indsatsen for at beskytte og genoprette verdens skove4 

                                                 
1 Dok. 8814/17. 
2 Dok. 14249/19. 
3 Dok. 14594/19. 
4 Dok. 15151/19. 
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− forberedelse af den globale ramme for biodiversitet efter 2020 – konventionen om den 

biologiske mangfoldighed (CBD)5 

− jord til bord-strategien6 

− biodiversitet – behovet for hurtig handling7 

− hen imod en cirkulær og grøn genopretning8 

− en bæredygtig kemikaliestrategi i Unionen: tid til handling9 

− EU's prioriteter for FN's topmøde om fødevaresystemer i 202110 

− den nye EU-skovstrategi for 203011 

− EU-klimadiplomati: fremskyndelse af gennemførelsen af Glasgowresultaterne12 

− konventionen om den biologiske mangfoldighed (CBD): forberedelse af 15. møde i 

partskonferencen (COP15) under CBD, forberedelse af tiende møde i partskonferencen 

under CBD, der tjener som møde for parterne i Cartagenaprotokollen om biosikkerhed 

(COP-MOP10), forberedelse af fjerde møde i partskonferencen under CBD, der tjener som 

møde for parterne i Nagoyaprotokollen om adgang og deling af fordele (COP-MOP4) (den 

7.-19. december 2022 i Montreal, Canada)13 

− FN's rammekonvention om klimaændringer (UNFCCC): forberedelse af 28. partskonference 

(COP28) under De Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer (UNFCCC) 

(den 30. november – 12. december 2023 i Dubai)14 

− bioøkonomiens muligheder i lyset af de aktuelle udfordringer med særlig vægt på 

landdistrikterne15 

− grønt diplomati16 

                                                 
5 Dok. 15272/19 + COR 1. 
6 Dok. 12099/20. 
7 Dok. 12210/20. 
8 Dok. 13852/20. 
9 Dok. 6941/21. 
10 Dok. 9335/21. 
11 Dok. 13537/21. 
12 Dok. 6120/22. 
13 Dok. 13975/22. 
14 Dok. 14285/23. 
15 Dok. 8406/23. 
16 Dok. 7865/24. 

https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-12210-2020-INIT/da/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-13852-2020-INIT/da/pdf
https://www.consilium.europa.eu/media/48827/st06941-en21.pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-13537-2021-INIT/da/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-6120-2022-COR-1/da/pdf
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− midtvejsevaluering af ottende miljøhandlingsprogram – Vejen frem mod en grøn, retfærdig 

og inklusiv omstilling til et bæredygtigt Europa17, 

DER UNDERSTREGER, at det fortsatte tab af biodiversitet er en global og eksistentiel trussel 

mod menneskeheden, og SOM UNDERSTREGER behovet for en gennemgribende omstilling for 

at tackle denne udfordring, 

SOM ER DYBT BEKYMRET OVER alvoren og den hastende karakter som følge af de 

indbyrdes afhængige globale kriser med biodiversitetstab, forringelse af økosystemet, jorden, 

vandet og havet, klimaændringer og forurening samt over konsekvenserne af det vedvarende tab 

af biodiversitet for leveringen af økosystemtjenester og menneskers velfærd, 

DER UNDERSTREGER det presserende behov for en fuldstændig og effektiv gennemførelse af 

CBD og protokollerne hertil, 

SOM BEKRÆFTER de forpligtelser, der er indgået under den globale Kunming-Montreal-ramme 

for biodiversitet (Kunming-Montreal Global Biodiversity Framework, K-M GBF), som fastsætter 

ambitiøse mål for bevarelse og bæredygtig udnyttelse af biodiversitet og indeholder en omfattende 

køreplan for at standse og vende biodiversitetstabet senest i 2030 med henblik på at bringe 

naturen på vej mod genopretning til gavn for mennesker og kloden, DER UNDERSTREGER 

behovet for, at alle parter, andre regeringer og interessenter styrker deres indsats på globalt, 

regionalt, nationalt og subnationalt plan for at nå målene i K-M GBF, 

SOM PÅ NY GENTAGER Den Europæiske Unions tilsagn, også fra dens medlemsstaters side, 

om at gennemføre K-M GBF og om hurtigt og effektivt at tackle de direkte og indirekte årsager til 

biodiversitetstab, for hvilke vedtagelsen og gennemførelsen af ajourførte eller reviderede 

nationale biodiversitetsstrategier og -handlingsplaner og andre relevante instrumenter er af største 

betydning, 

DER UNDERSTREGER, at forordning (EU) 2024/1991 om naturgenopretning, som trådte i kraft 

den 18. august 2024, er et afgørende bidrag fra EU og dets medlemsstater til gennemførelsen af 

K-M GBF og et vigtigt skridt i retning af at vende tabet af natur og øge Europas 

modstandsdygtighed over for virkningerne af klimaændringerne, 

                                                 
17 Dok. 11326/24. 
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SOM ANERKENDER, at hele samfundet og økonomien i høj grad afhænger af biodiversitet og 

økosystemtjenester og har ansvaret for at virkeliggøre K-M GBF's vision og mission, 

DER ANERKENDER den indbyrdes afhængighed mellem biodiversitetstab, klimaændringer, 

forurening og jordforringelse, SOM BEKRÆFTER sit tilsagn om at håndtere disse krisesituationer 

på en omfattende, integreret og sammenhængende måde, der omfatter gensidigt fordelagtige 

strategier med solide sociale og miljømæssige garantier, herunder gennem naturbaserede løsninger, 

DER FREMHÆVER behovet for at tackle sammenhængen mellem biodiversitet, klima, jord, vand 

og hav, fødevarer og sundhed på en fast, effektiv og holistisk måde, SOM UNDERSTREGER 

behovet for en sammenhængende tilgang til de mange indbyrdes forbundne årsager til 

biodiversitetstab for at undgå eller minimere afvejninger af modstående hensyn i forbindelse med 

gennemførelsen af K-M GBF, 

SOM ER BEVIDST OM, at 16. møde i partskonferencen under CBD, 29. møde i 

partskonferencen under De Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer 

(UNFCCC) og 16. møde i partskonference under De Forenede Nationers konvention om 

bekæmpelse af ørkendannelse (UNCCD) finder sted i umiddelbar tilknytning til hinanden, hvilket 

skaber en enestående mulighed for, at Riokonventionerne gensidigt kan støtte hinanden og 

samtidig styrke gennemførelsen af K-M GBF, De Forenede Nationers 2030-dagsordenen for 

bæredygtig udvikling og opnåelsen af målene for bæredygtig udvikling deri, 

DER SER MED TILFREDSHED PÅ Colombias ambition om at sikre, at COP16 bliver en 

"folkets partskonference", og SOM ANERKENDER, at en menneskerettighedsbaseret tilgang, 

lighed og ligestilling mellem kønnene er afgørende for gennemførelsen af K-M GBF, 

UNDERSTREGER, at udtrykket "oprindelige folk og lokalsamfund" i disse rådskonklusioner 

anvendes, uden at dette berører fortsat anvendelse i CBD-dokumenter af den fastlagte terminologi 

i CBD-partskonferencens beslutning XII/12, indtil forhandlingerne om dette spørgsmål har fundet 

sted, 
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KAPITEL I – KONVENTIONEN OM DEN BIOLOGISKE MANGFOLDIGHED 

Støtte til gennemførelsen af den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet 

1. GLÆDER SIG OVER den forbedrede flerdimensionelle tilgang til planlægning, 

overvågning, rapportering og revision af K-M GBF og partskonferencens beslutning 15/6, 

ER FAST BESLUTTET PÅ at vedtage en solid, effektiv, gennemsigtig og klar proces for 

den samlede revision af de fælles fremskridt på COP16 med hensyn til gennemførelsen af 

K-M GBF med henblik på at styrke gennemførelsen og tilskynde til yderligere forpligtelser, 

2. ER DESUDEN FAST BESLUTTET PÅ at vedtage ajourføringerne af overvågningsrammen 

for at kunne måle fremskridtene hen imod opnåelsen af målene for K-M GBF, 

OPFORDRER indtrængende alle parter til at anvende overvågningsrammen, navnlig de 

overordnede og binære indikatorer i den syvende og ottende nationale rapport, og 

OPFORDRER TIL, at interessenter og relevante multilaterale miljøaftaler bidrager til 

gennemførelsen af K-M GBF ved at anvende overvågningsrammen i deres rapportering, 

3. UNDERSTREGER, at K-M GBF bør anvendes effektivt med henblik på bedre at tilpasse, 

prioritere og styre arbejdet i konventionens forskellige organer og protokollerne hertil, dets 

sekretariat og budget 

Integration af biodiversitet inden for og på tværs af sektorer 

4. GENTAGER, at integration af biodiversitet inden for og på tværs af alle niveauer i 

forvaltningen og i samfundet og på tværs af alle politikker og sektorer er af afgørende 

betydning for en vellykket gennemførelse af CBD- og K-M GBF-målene, OPFORDRER 

TIL, at der på COP16 nås frem til en aftale om CBD's tilrettelæggelse af indsatsen for at 

integrere biodiversitet frem til 2030, herunder en realistisk, men ambitiøs tidsplan med 

konkrete elementer, 

5. SER MED TILFREDSHED PÅ FN's fælles tilgang til biodiversitet som en 

sammenhængende, systematisk og samarbejdsbaseret indsats for at gennemføre K-M GBF, 

idet den letter integrationen af biodiversitet i hele FN-systemet, og OPFORDRER FN's 

organisationer til inden for deres respektive ansvarsområde at fortsætte med aktivt at 

gennemføre den fælles tilgang til biodiversitet, 
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Kapacitetsopbygning og teknisk og videnskabeligt samarbejde 

6. STØTTER beslutningen om at udvælge de regionale og subregionale støttecentre for teknisk 

og videnskabeligt samarbejde som centrale redskaber til at sætte parterne og de relevante 

organisationer, den private sektor, kvinder, unge, oprindelige folk og lokalsamfund samt 

øvrige interessenter i stand til effektivt at anvende videnskabelig viden, teknologi og 

innovation til støtte for gennemførelsen af K-M GBF, 

7. OPFORDRER TIL, at der træffes afgørelse om værtskabet for den globale 

koordineringsenhed for den tekniske og videnskabelige samarbejdsordning, og 

UNDERSTREGER, at der er behov for tilstrækkelig kapacitet til, at den kan fungere korrekt 

med bistand fra den globale videnstøttetjeneste for biodiversitet og meningsfuld interaktion 

med de regionale og subregionale støttecentre for teknisk og videnskabeligt samarbejde om 

tekniske aspekter, 

8. FREMHÆVER betydningen og vigtigheden af et solidt evidensgrundlag for 

politikudformning bestående af både videnskabelig og traditionel viden og 

UNDERSTREGER vigtigheden af resultaterne fra Den Mellemstatslige 

Videnspolitikplatform vedrørende Biodiversitet og Økosystemydelser (IPBES) og Det 

Mellemstatslige Panel om Klimaændringer (IPCC), og OPFORDRER TIL yderligere 

styrkelse af samarbejdet mellem IPBES og CBD, SER MED TILFREDSHED PÅ de 

igangværende forhandlinger som forberedelse af oprettelsen af et videnskabspolitikpanel, 

som skal bidrage yderligere til en forsvarlig forvaltning af kemikalier og affald og 

forebygge forurening i henhold til UNEA's resolution 5/8, 

Videnstyring og clearing house-ordningen 

9. STØTTER vedtagelsen af strategien for videnstyring til støtte for gennemførelsen af K-M 

GBF og overvågningen af aktiviteternes betydning for biodiversiteten, 

10. SER MED TILFREDSHED PÅ arbejdsprogrammet for clearing house-ordningen og 

navnlig de nationale clearingcentres rolle med hensyn til at støtte parter og interessenter i at 

udveksle erfaringer og bedste praksis og fremme teknisk og videnskabeligt samarbejde, 
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Samarbejdet med andre konventioner og internationale organisationer 

11. ER FAST BESLUTTET PÅ at tackle tabet af biodiversitet, forringelsen af økosystemer, 

jord, vand og have, klimaændringer og forurening på en effektiv og integreret måde og 

OPFORDRER derfor til et tættere og øget samarbejde og styrkelse af synergierne mellem de 

tre Riokonventioner og andre multilaterale aftaler og initiativer på alle niveauer, andre 

relevante FN-initiativer og internationale processer, f.eks. gennem Bernprocessen, samt med 

relevante interessenter, herunder finansielle institutioner, 

12. OPFORDRER TIL et forbedret samarbejde mellem CBD, UNFCCC og UNCCD på alle 

niveauer med henblik på gennemførelsen af henholdsvis K-M GBF og Parisaftalen samt 

programmet til fastlæggelse af mål for neutralisering af jordforringelse, herunder ved at gøre 

bedre brug af den fælles kontaktgruppe under Riokonventionerne, ved at styrke samarbejdet 

og synergierne mellem deres partskonferencer i 2024 og derefter, også med henblik på at 

undersøge potentialet for fælles arbejde mellem konventionerne, og gennem øget 

samarbejde på nationalt plan, navnlig om udvikling, revision og gennemførelse af 

NBSAP'er, nationalt bestemte bidrag og nationale tilpasningsplaner, nationale 

handlingsprogrammer, frivillige nationale mål for neutralisering af jordforringelse samt 

nationale tørkeplaner, 

13. OPFORDRER parterne TIL at fremskynde og opskalere gennemførelsen af naturbaserede 

løsninger som defineret i resolution 5 fra femte samling i De Forenede Nationers 

Miljøforsamling, 

14. SER MED TILFREDSHED PÅ den fælles erklæring fra COP28 om klima, natur og 

mennesker fra UNFCCC COP28-formandskabet og den globale statusbeslutning, der lægger 

vægt på at beskytte land- og havøkosystemer, der fungerer som dræn og reservoirer for 

drivhusgasser, ved at bevare biodiversiteten, herunder ved at standse og vende skovrydning 

og skovforringelse senest i 2030, 

15. TILSKYNDER TIL en yderligere styrkelse af samarbejdet mellem IPBES og IPCC i 

syvende vurderingsperiode, som der blev opfordret til på IPBES10, samt af aktiviteterne i 

forbindelse med oprettelsen af et videnskabspolitikpanel for kemikalier, affald og 

forureningsbekæmpelse, 
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Digital sekvensinformation om genetiske ressourcer (DSI) 

16. UNDERSTREGER vigtigheden af de kriterier og principper, der er indeholdt i 

partskonferencens beslutning 15/9, og BEKRÆFTER PÅ NY sin vilje til at bidrage til på 

COP16 at identificere og vedtage de operationelle bestemmelser for den multilaterale 

mekanisme til deling af fordelene ved anvendelsen af DSI på genetiske ressourcer, herunder 

en global fond, UNDERSTREGER, at enhver løsning skal bevare åben adgang til digital 

sekvensinformation og undgå, at DSI-sekvenser kan spores, og samtidig være i fuld 

overensstemmelse med de kriterier, der er fastsat i partskonferencens beslutning 15/9, 

17. UNDERSTREGER ENDVIDERE, at de nærmere bestemmelser for at gøre den 

multilaterale mekanisme til deling af fordelene ved anvendelsen af DSI operationel bør 

kunne tilpasses til og være gensidigt understøttende for andre instrumenter for adgang til og 

deling af fordele, 

18. UNDERSTREGER, at den globale fond til DSI primært bør baseres på direkte bidrag fra 

den private sektor fra alle lande, og GENTAGER sin præference for at undgå en spredning 

af midler og minimere omkostningerne ved forvaltning og gennemførelse, 

19. UNDERSTREGER, at det er vigtigt at sikre, at den multilaterale mekanisme til deling af 

fordelene ved anvendelsen af DSI skaber sikkerhed og juridisk klarhed for alle udbydere og 

brugere af DSI og skaber lige vilkår for alle brugere, 

20. UNDERSTREGER, at alle parter, oprindelige folk og lokalsamfund i alle lande bør være 

berettigede til at modtage finansiering, og UNDERSTREGER, at udbetalingen af de 

monetære fordele bør støtte bevarelse og bæredygtig udnyttelse af biodiversiteten, være 

forudsigelig og være baseret på flere vægtede kriterier, 

21. ER FORTSAT åben over for at overveje og vurdere parternes mulighed for frivilligt at 

udvide den multilaterale mekanisme til genetiske ressourcer i fremtiden, mens fokus i 

COP16 fortsat bør være på DSI, UNDERSTREGER, at det i denne forbindelse er vigtigt at 

sikre, at den multilaterale mekanisme indfører en meningsfuld, retfærdig og forudsigelig 

udbetaling af midler til alle parter baseret på princippet om, at alle parter er udbydere og 

brugere af genetiske ressourcer, 
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Ressourcemobilisering og finansiel mekanisme 

22. GENTAGER sit tilsagn om at mobilisere ressourcer fra alle kilder og gradvis tilpasse alle 

relevante finansielle og finanspolitiske strømme til målene i K-M GBF, 

23. STØTTER den rolle, som Den Globale Miljøfacilitet (GEF) spiller som konventionens 

finansielle mekanisme samt den globale ramme for biodiversitet, og SER MED 

TILFREDSHED PÅ de midtvejsresultater af GEF, som efter allerede at have nået 69 % af 

finansieringsmålene for biodiversitet bidrager til en vellykket tilvejebringelse og 

mobilisering af betydelige finansielle ressourcer til CBD og gennemførelsen af K-M GBF, 

24. SER MED TILFREDSHED PÅ oprettelsen og en hurtig operationalisering af den globale 

ramme for biodiversitet og bidragene hertil og TILSKYNDER alle kilder TIL yderligere at 

bidrage med henblik på at styrke gennemførelsen af K-M GBF, BEMÆRKER, at der med 

det arbejde, der hidtil er udført, ikke er identificeret nogen elementer, der kan understøtte 

behovet for et særligt globalt instrument til finansiering af biodiversitet uden for de 

eksisterende finansieringsstrukturer, 

25. FREMHÆVER, at indsatsen bør fokusere på gennemførelsen af K-M GBF, herunder dens 

mål vedrørende mobilisering af ressourcer, og på at arbejde med og optimere eksisterende 

finansieringsstrukturer, 

26. OPFORDRER GEF TIL fortsat at øge effektiviteten og gennemsigtigheden af 

tilvejebringelsen af ressourcer, mobilisere privat finansiering, fremme blandet finansiering 

og gennemføre strategier for tilvejebringelse af nye og yderligere ressourcer, 

27. SER også MED TILFREDSHED PÅ de positive tendenser som anført i de seneste OECD-

rapporter for 2022 om statistikker over finansiering af biodiversitet, der er identificeret i de 

samlede biodiversitetsrelaterede internationale finansielle ressourcer til udviklingslandene, 

og NOTERER SIG de resterende udfordringer med hensyn til at lukke finansieringskløften 

for biodiversitet, OPFORDRER alle lande, der er i stand til det, TIL at bidrage til en 

international finansiering af biodiversitet, der afspejler den dynamiske og skiftende karakter 

af deres respektive kapaciteter, og OPFORDRER interessenter, herunder den private og den 

finansielle sektor, til at øge deres bidrag til gennemførelsen af K-M GBF og tilpasse deres 

finansielle strømme til K-M GBF, 
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28. MINDER OM Europa-Kommissionens finansielle tilsagn om at fordoble den eksterne 

finansiering til biodiversitet, navnlig til de mest sårbare lande, og de finansielle tilsagn fra 

en række EU-medlemsstater, UNDERSTREGER, at EU og dets medlemsstater tilsammen 

er langt de største leverandører af biodiversitetsrelateret officiel udviklingsbistand på 

verdensplan, 

29. BETONER behovet for at undersøge, hvordan den internationale finansiering af 

biodiversitet kan fremskyndes, ER FAST BESLUTTET PÅ at gøre yderligere fremskridt 

med hensyn til de vigtigste tilgange til EU's internationale finansiering af gennemførelsen af 

K-M GBF frem mod COP17 og OPFORDRER Kommissionen til at fremsætte konkrete 

forslag til EU's holdning til dette spørgsmål, 

30. UNDERSTREGER vigtigheden af en tilgang på tværs af ministerier og myndigheder, og 

som inddrager hele samfundet, navnlig gennem etablering af gunstige betingelser og 

investeringsmiljøer for at integrere biodiversitetsindsatsen i makroøkonomiske politikker og 

finanspolitikker, herunder budgettering, offentlige investeringer og indkøbsprocesser, 

31. OPFORDRER TIL yderligere gennemførelse af tilgange på alle niveauer og af alle 

relevante aktører, både offentlige og private, til at træffe foranstaltninger med henblik på at 

nå målene i K-M GBF vedrørende mobilisering af ressourcer og strategien for mobilisering 

af ressourcer for K-M GBF, UNDERSTREGER betydningen af at vedtage en revideret 

strategi for mobilisering af ressourcer på COP16, 

32. FREMHÆVER effektiviteten af biodiversitetsmålet i EU's flerårige finansielle ramme for 

2021-2027 med henblik på at tilskynde til investeringer i biodiversitet, 

33. UNDERSTREGER behovet for at identificere og gradvis afskaffe eller omfordele subsidier, 

der er skadelige for biodiversiteten, begyndende med de mest skadelige subsidier, og for at 

øge de positive incitamenter og økonomiske instrumenter, 

34. SER MED TILFREDSHED PÅ det stigende antal nationale finansieringsplaner for 

biodiversitet og lignende instrumenter samt den finansielle støtte fra GEF og EU's 

instrument for teknisk støtte, 

35. BEKRÆFTER PÅ NY sit tilsagn om at ville udvikle stærke alliancer med 

udviklingslandene for at støtte gennemførelsen af de nationale finansieringsplaner for 

biodiversitet, herunder kapacitetsopbygningsbestræbelser til støtte herfor, 
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Biodiversitet i hav- og kystområder 

36. MINDER OM, at FN's Generalforsamlings resolution 78/69 på ny bekræfter, at De 

Forenede Nationers havretskonvention (UNCLOS) fastlægger de retlige rammer for alle 

aktiviteter, der udføres på havet, SER MED TILFREDSHED PÅ vedtagelsen af aftalen 

inden for rammerne af UNCLOS om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af havets 

biologiske mangfoldighed i områder uden for national jurisdiktion (BBNJ-aftalen) og 

OPFORDRER TIL ratificering af aftalen forud for FN's tredje havkonference for at 

muliggøre hurtig ikrafttræden heraf som en vigtig mulighed for at fremme hurtig 

gennemførelse af K-M GBF-målene vedrørende biodiversitet i hav- og kystområder, 

UNDERSTREGER betydningen af fremtidigt samarbejde mellem CBD og BBNJ-aftalen 

for at støtte en effektiv gennemførelse af K-M GBF, navnlig mål 3 heri, 

37. UNDERSTREGER betydningen af, at der vedtages reviderede bestemmelser for ændring af 

beskrivelserne af økologisk eller biologisk signifikante havområder (EBSA'er) og 

beskrivelsen af nye områder for at sikre, at EBSA-processen fortsat yder et værdifuldt 

videnskabeligt bidrag til gennemførelsen af K-M GBF og BBNJ-aftalen, 

UNDERSTREGER, at resultatet af EBSA-processen fuldt ud bør respektere kyststaters 

suverænitet, suveræne rettigheder eller jurisdiktion som fastsat i UNCLOS, 

38. FREMHÆVER ENDVIDERE betydningen af, at arbejdet med arbejdsprogrammerne for 

biodiversitet i hav- og kystområder og øernes biodiversitet fortsættes, herunder at 

gennemførelsen af de prioriterede foranstaltninger fremskyndes, navnlig dem, der vedrører 

koralrev med henvisning til den aktuelle masseblegning, og at kortlægningen af relevante 

mangler og områder med behov for yderligere fokus til støtte for gennemførelsen af K-M 

GBF færdiggøres, 

Andre spørgsmål i tilknytning til COP16 

39. OPFORDRER ENDVIDERE TIL meningsfulde COP16-resultater vedrørende andre 

centrale tematiske spørgsmål såsom biodiversitet og sundhed, herunder vedtagelsen af en 

global handlingsplan for biodiversitet og sundhed i overensstemmelse med One Health-

modellen, biodiversitet og klimaforandringer, invasive ikkehjemmehørende arter samt 

plantebevaring, 
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Spørgsmål i tilknytning til oprindelige folk og lokalsamfund 

40. ANERKENDER den vigtige rolle og de vigtige bidrag, som oprindelige folk og 

lokalsamfund spiller som vogtere af biodiversitet og værger for traditionel viden, innovation 

og praksis, der er relevant for bevarelse og bæredygtig udnyttelse af den biologiske 

mangfoldighed, ER FAST BESLUTTET PÅ at støtte deres rettigheder, viden og praksis 

gennem en inklusiv og deltagerorienteret tilgang i overensstemmelse med internationale 

instrumenter, herunder FN's deklaration om oprindelige folks rettigheder (UNDRIP) og 

international menneskerettighedslovgivning, 

41. UNDERSTREGER, at det er af afgørende betydning at arbejde hen imod vedtagelsen af et 

nyt arbejdsprogram vedrørende artikel 8, litra j), og relaterede bestemmelser og finde en 

passende løsning for fremtidige institutionelle ordninger for oprindelige folk og 

lokalsamfunds deltagelse i CBD-processerne, og STØTTER oprettelsen af et nyt permanent 

organ, der skal afspejle den politiske betydning og behovet for kontinuitet, forudsat at det er 

omkostningseffektivt og effektivt modsvarer de udpegede behov, 

42. GENTAGER sin støtte til FN's deklaration om oprindelige folks rettigheder (FN's 

Generalforsamlings resolution 61/295) […] og tilsagnet om at opnå de deri fastsatte mål, 

43. Noterer SIG, at anbefalingerne fra det Permanente Forum for Oprindelige Folk vil blive 

behandlet på COP16; understreger, at når den terminologi, der aktuelt anvendes i 

forbindelse med CBD, som aftalt i partskonferencens beslutning XII/12 drøftes, bør den 

revideres med henblik på at henvise til oprindelige folk og lokalsamfund, samtidig med at 

konventionens integritet og mål bevares, og uden at de oprindelige folk og lokalsamfunds 

eksisterende eller fremtidige rettigheder forringes eller bortfalder, 

Bæredygtig og cirkulær bioøkonomi 

44. ANERKENDER, at bioøkonomien i høj grad afhænger af sunde og modstandsdygtige 

økosystemer, og at synergier mellem bioøkonomien og biodiversitet bør fremmes i 

forbindelse med udviklingen og udbredelsen af en bæredygtig og cirkulær bioøkonomi, 
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Syntetisk biologi 

45. BEKRÆFTER PÅ NY sit engagement i partskonferencens beslutning 14/19 om behovet for 

en bred og regelmæssig horisontafsøgning, overvågning og vurdering af den seneste 

teknologiske udvikling inden for syntetisk biologi, SER MED TILFREDSHED PÅ 

resultaterne af processen og STØTTER en effektiv fortsættelse af arbejdet på grundlag af 

tidligere erfaringer med fokus på eventuelle positive og negative virkninger i forhold til 

konventionens tre mål, helst forestået af en tværfaglig ad hoc-gruppe af tekniske eksperter, 

og ANERKENDER samtidig behovet for at fremme kapacitetsopbygning og udvikling, 

adgang til og overførsel af teknologi på gensidigt aftalte vilkår og videndeling om syntetisk 

biologi, 

 

KAPITEL II – CARTAGENAPROTOKOLLEN OM BIOSIKKERHED 

46. ANERKENDER den vigtige rolle, som Cartagenaprotokollen om biosikkerhed og Nagoya-

Kuala Lumpur-tillægsprotokollen om ansvar og erstatning spiller for at nå målsætningerne 

og de relevante mål i K-M GBF, UNDERSTREGER behovet for fuld gennemførelse af 

protokollen ved styrkelse af de nationale rammer for biosikkerhed, vedtagelse af solide 

videnskabeligt baserede risikovurderings- og risikoforvaltningsprocedurer, forøgelse af 

kapacitetsopbygningen og den tekniske støtte ved hjælp af Clearingcentret for Biosikkerhed 

til informationsudveksling og fremme af oplysning af offentligheden og inddragelse af 

interessenter, 

47. GENTAGER, at evnen til at påvise og identificere levende modificerede organismer er et 

vigtigt element i gennemførelsen af Cartagenaprotokollen om biosikkerhed, og 

OPFORDRER parterne TIL at udveksle referencepublikationer, påvisningsmetoder og 

uddannelsesmateriale i Clearingcentret for Biosikkerhed, 

48. NOTERER SIG de henstillinger og betænkeligheder, som medlemmerne af komitéen til 

overvågning af overholdelse af Cartagenaprotokollen om biosikkerhed gav udtryk for i 

rapporten fra 19. møde, og ANERKENDER, at der er behov for yderligere overvejelser 

heraf, 

49. GLÆDER SIG OVER arbejdet i ad hoc-gruppen af tekniske eksperter om risikovurdering 

og risikoforvaltning med det yderligere frivillige vejledningsmateriale til støtte for 

risikovurdering fra sag til sag af levende modificerede organismer, der indeholder 

konstruerede gene drives, og UNDERSTREGER betydningen af anvendelse heraf og 

vurdering af dens anvendelighed og nytteværdi, 
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50. GENTAGER betydningen af forsigtighedstilgangen, der indgår i princip 15 i 

Rioerklæringen om miljø og udvikling og den videnskabeligt baserede miljørisikovurdering 

i forbindelse med beslutninger vedrørende levende modificerede organismer, 

UDTRYKKER sin støtte til at fortsætte den strukturerede og partsdrevne proces til at 

kortlægge og prioritere specifikke risikovurderingsspørgsmål, som det kan være værd at 

overveje, og UNDERSTREGER behovet for at udvikle yderligere frivilligt 

vejledningsmateriale om risikovurdering af disse specifikke kortlagte, 

 

KAPITEL III – NAGOYAPROTOKOLLEN OM ADGANG TIL OG DELING AF 

FORDELE 

51. UNDERSTREGER betydningen af, at Nagoyaprotokollen gennemføres fuldt ud med 

henblik på at nå målene i K-M GBF, navnlig med hensyn til at sikre, at fordelene ved 

udnyttelsen af genetiske ressourcer deles retfærdigt og ligeligt og dermed bidrager til 

bevarelse af biodiversitet og bæredygtig udnyttelse, 

52. FREMHÆVER behovet for, at alle parter styrker deres retlige, administrative og politiske 

foranstaltninger for at lette adgangen til genetiske ressourcer og sikre, at fordelene ved deres 

udnyttelse deles på en retfærdig og ligelig måde i overensstemmelse med bestemmelserne i 

Nagoyaprotokollen, 

53. UNDERSTREGER, hvor vigtigt det er at øge bevidstgørelsen og opbygge kapaciteten 

blandt interessenter, herunder oprindelige folk og lokalsamfund, kvinder og unge, 

vedrørende deres rettigheder og forpligtelser i henhold til Nagoyaprotokollen, og er FAST 

BESLUTTET PÅ at vedtage handlingsplanen for kapacitetsopbygning og udvikling for 

Nagoyaprotokollen. 
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